
Bezdrátový svislý 
vysavač Dreame Z20

 Návod k použití



DĚKUJEME 
ZA KOUPI TOHOTO 
VYSAVAČE DREAME. 

Díky tomu získáváte výrobek vysoké kvality, který byl navr-
žen s ohledem na optimální výkon. V případě jakýchkoli do-
tazů ohledně výrobku nás kontaktujte: aftersales@dreame
.tech. 

Registrace - rychlý start 
Vítejte v registraci účtu Dreame skeno-
váním QR kódu. Je k dispozici 
návod k použití a speciální nabídky.
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Bezpečnostní pokyny 

Varování 

Pro zabránění nehodám, včetně úrazu elektrickým proudem nebo požáru způ-
sobeného nesprávným použitím, si před použitím uschovejte tato pokyny a po-
nechte je pro budoucí použití.

• Tento výrobek mohou používat děti od 8 let a osoby s fyzickými, senzorickými, in-
telektuálními nebo omezenými schopnostmi pouze pod dohledem rodiče nebo jiné
dospělé osoby, aby zajistili bezpečné používání a zabránili jakémukoli nebezpečí.
Údržba a konzervace zařízení nesmí být prováděny dětmi bez dozoru dospělé osoby
.

• Toto zařízení není určeno k použití osobami (včetně dětí) s omezenými fyzickými
, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností a zna-
lostí, pokud nejsou pod dohledem osoby zodpovědné za jejich bezpečnost nebo pokud
nedostaly od takové osoby instruktáž ohledně používání zařízení.

• Děti by měly být pod dohledem, aby se zajistilo, že se zařízením nehrají.

• Vysavač není hračka. Děti by neměly hrát ani obsluhovat tento produkt. Při pou-
žívání vysavače poblíž dětí buďte opatrní.
Nepovolujte dětem čistit nebo údržbu vysavače, pokud nejsou pod dohledem rodiče
nebo dospělé osoby.

• Nepoužívejte vysavač venku nebo na mokrých površích. Vysavač smí být používán pouze
na suchých površích uvnitř místnosti. Nenoste zástrčku nebo jakoukoli část vysavače
mokrýma rukama.

• Pro snížení rizika požáru, výbuchu nebo zranění se před použitím ujistěte, že je lithium
-iontová baterie a adaptér nepoškozený. Nepoužívejte vysavač, pokud jsou poškozeny li-
thium-iontová baterie nebo nabíječka.

• Univerzální kartáč, měkký válečkový kartáč s osvětlením, minikartáček s pohonem,
baterie, kovový spojovací kolík a vysavač vedou proud a nesmí být ponořeny do
vody nebo jiné tekutiny. Po vyčištění všech filtrů si pamatujte, abyste je důkladně
vysušili.

• Pro zabránění zranění těla pohybujícími se částmi vysavače je nutné vypnout vysavač
před čištěním univerzálního kartáče, měkkého válečkového kartáče s osvětlením a
minikartáče s pohonem. Před použitím vysavače je nutné správně namontovat
univerzální kartáč, měkký válečkový kartáč s osvětlením, minikartáček s pohonem
, nádobu na prach a filtr.

• Je nutné používat pouze originální zdroj energie. Nikdy nepoužívejte neoriginální
zdroj energie.

• Nepoužívejte vysavač k odstraňování hořlavých kapalin, jako je benzín, bělidlo, amoniak
, čistící prostředky do kanalizace nebo jiné kapaliny.

• Nepoužívejte vysavač k odstraňování prachu, sádrokartonových desek, popela z krbu
nebo hořlavých materiálů, jako je uhlí, nedopalky cigaret nebo zápalky.

• Před použitím zkontrolujte oblast, která má být vyčištěna. Pro zabránění ucpaným ot-
vorům odstraňte velké kusy papíru, papírové kuličky, plastový sáček nebo ostré před-
měty, jako jsou sklo, hřebíky, šrouby, mince atd., a všechny předměty, které jsou větší
než sací otvory.

• Držte vlasy, volné oblečení, prsty a jiné části těla daleko od otvorů a pohyblivých částí. 



My, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd., tímto prohlašujeme, že toto zařízení je v souladu
s platnými evropskými směrnicemi a normami a jejich dodatky. 
Plné znění prohlášení o shodě EU naleznete na následující internetové adrese:
https://global.dreametech.com 
Podrobný elektronický návod k obsluze naleznete na stránce https://global.dreametech
.com/pages/user-manuals-and-faqs 

díly vysavače. Nesmějte směrovat prodlužovací tyč, hůl nebo nástroje směrem k očím 
nebo uším, ani je nevkládejte do úst.

• Nevkládejte žádné předměty do sacích otvorů. Nepoužívejte vysavač, pokud
je jeho sací otvor zablokován.

• Nepodkládejte vysavač na židli, stůl nebo jiný nestabilní povrch, může to způsobit
poškození zařízení nebo zranění těla. Pokud je vysavač poškozený nebo se chová
nesprávně, obraťte se na naši autorizovanou servisní službu.

• Všechna doporučení pro nabíjení baterie musí být přísně dodržována. Na-
bíjení baterie mimo stanovený teplotní rozsah může způsobit její poškození.

• Používejte pouze příslušenství a náhradní díly doporučené výrobcem.

• Při čištění schodů s vysavačem je třeba být velmi opatrný.

• Ujistěte se, že je vysavač odpojen, když není používán delší dobu, a také před jakým-
koli údržbou nebo opravou.

• Nemontujte, nezakládejte ani nepoužívejte toto zařízení venku, v koupelnách nebo kolem
bazénů.

• Varování před požárem: Nepoužívejte žádné parfémy na filtr vysavače. Tyto produkty
obsahují hořlavé chemikálie, které mohou způsobit zapálení vysavače.

• Používejte pouze originální nabíječku (Model ZD024M340090EU/TPQ- 88E340090
VW01). Nedodržení tohoto může způsobit vzplanutí lithium-iontového akumulátoru
.

• UPOZORNĚNÍ: Pro účely nabíjení akumulátoru používejte pouze odpojitelný napájecí
modul dodávaný s tímto zařízením.

• Používejte pouze schválený typ baterie (Model V2405-8S1P-GYA). Nedodržení to-
hoto může způsobit vzplanutí lithium-iontového akumulátoru.

• Pokud dojde k úniku materiálu z akumulátoru, personál by měl opustit tuto oblast až
do vychladnutí akumulátoru a rozptýlení výparů.

• Zajistěte maximální ventilaci k odstranění nebezpečných plynů a vyhněte se kontaktu
se kůží a očima a inhalaci výparů.

• Rozlité tekutiny odstraňte absorpčním prostředkem a odpad spalte.
• Nepoužívejte a neuchovávejte zařízení v extrémně horkých nebo studených pod-

mínkách (pod 0℃/32°F nebo nad 40℃/104°F). Bezdrátový vysavač je třeba nabíjet
při teplotě nad 0℃/32°F a pod 40℃/104°F.

• Tento výrobek je určen pouze pro domácí použití.
• Nesmí být uzavřeny napájecí svorky.

Přečtěte si návod k obsluze 

Odpojení napájecí jednotky 

Pouze pro použití v interiéru 



Popis produktu 
Příslušenství 
1. Flexibilní adaptér
2. Otočitelná měkká kartáčová hubice

na prach 3. Motorizovaná mini
kartáčová hubice 
4. Napájecí adaptér
5. Prodlužovací kabel
6. Kombinovaný nástavec
7. Prodlužovací trubice
8. Kartáč na různé povrchy
9. Držák příslušenství (tyč s držákem

x 1, upevňovací držák x 1) 10. Měkký
válečkový kartáč

s podsvícením 

Upozornění: Ilustrace v tomto návodu 
slouží pouze jako informační materiál. Je 
nutné se seznámit s reálným produktem. 

Obr. A 

1. Nádobka na prach
2. Tlačítko uvolnění nádobky na prach
3. Tlačítko uvolnění dolního krytu

nádobky na prach
4. Tlačítko uvolnění baterie
5. Displej
6. Tlačítko zapnutí
7. Tlačítko síly sacího výkonu
8. Antistatický kontakt
9. Dobíjecí stanice
10. Indikátor stavu baterie

Názvy částí 
Podtlakový korpus 

Obr. B

Montáž 

Vložte nosný tyč svisle do držáku zásobníku,
dokud neuslyšíte kliknutí.

Obr. C-2

Instalace držáku
příslušenství

Obr. C-1

Instalace příslušenství 
Upozornění:
• Není doporučeno používat

motorizovanou mini-štětku s
prodlužovací tyčí.

• Instalujte příslušenství podle skutečných
potřeb úklidu.

• Doporučuje se používat pružný
adaptér při čištění nízko položených ná
bytku a není doporučeno ho spojovat s
podtlakovým korpusem po celou dobu
pro každodenní úklid podlahy.

Nabíjení 
Před prvním použitím je 
nutné vysát vysavač úplně.

Obr. D-1

Upozornění:

• Vysavač nelze používat během nabíjení.

• Po plném nabití se ukazatel stavu
baterie vypne po 5 minutách a pod-
tlak přejde do režimu úspory energie.

• To zabere asi 3,5 hodiny. Vysávání na
plný výkon po delší dobu způsobí
zahřátí baterie, což prodlužuje
dobu nabíjení. Před nabíjením se
doporučuje nechat vysavač vychlad-
nout po dobu 30 minut.



Zobrazení stavu 
baterie 

1. Ukazatel stavu baterie

Obr. D-2 

V režimu připravenosti krátce stiskněte 
a podržte spínač úrovně sací síly po 

dobu 3 sekund, abyste vstoupili do nastavovacího

Nastavení 

Nabíjení 
Nabitá baterie 

Nabíjení 

Režim připravenosti 

Trvalé bílé 

Blikající bílé

Vypnuto 

Obr. D-3 

2. Displej
Číslo na displeji 
zobrazuje aktuální úroveň 
nabití baterie v procentech. 
Kdy se číslo změní na 100, baterie je plně
nabitá.

Použití 
Displej 
1. Ukazatel úrovně znečištění

Barva ukazatele se mění v reálném čase 
s množstvím prachu (pouze
v režimu Auto).

Ekonomický 
Auto
Turbo

Stiskněte a podržte pro přepnutí mezi režimy 
ekonomický, auto a turbo.

＞ 10μm (např. pyl)
＞ 50μm (např. vlasy)
＞ 200μm (např. prach)
＞ 500μm (např. drobky)

Když se na displeji zobrazí symbol
„L0“, znamená to, že úroveň nabití
baterie je nižší než 10%.

2. Ukazatel pevných částic
3. Úroveň sací síly

4. Tlačítko úrovně sací síly

5. Typy pevných částic

6. Procento nabití baterie

Obr. E-1 

Stiskněte na okamžik pro za-
pnutí/vypnutí

7. Tlačítko napájení

rozhraní. Krátkým stisknutím    vyberte 
možnost, podržte po dobu 3 sekund 
pro potvrzení.

Resetování ltra
Stiskněte         a podržte tlačítko úrovně sací 
síly na 3 sekundy pro výběr reseto-
vání ltra, které se automaticky dokončí
.

Opustit 
Stiskněte a podržte tlačítko    , když jste v 
nastavení rozhraní, pro návrat přímo do 
hlavního rozhraní nebo vyberte , a poté 
podržte tlačítko         úrovně sací síly na 3
sekundy, abyste se vrátili do hlavního
rozhraní.
Obr. E-2 

Upozornění:

• Pokud nedojde k žádné činnosti po
dobu delší než 15 sekund, displej se vy-
pne a při opětovném zapnutí se vrátíte
do hlavního rozhraní.

• V místech s vysokou nadmořskou výškou
se doporučuje přepnout do režimu vysoké
nadmořské výšky před použitím, abyste
předešli anomálnímu použití ( podržte tla-
čítko úrovně sací síly na 3 sekundy, dokud
se nezobrazí nastavení, poté podržte tlačítko
zapnutí na 3 sekundy pro vstup do režimu
vysoké nadmořské výšky / výstup z něj).

• Pokud není vysavač správně funkční, na obra-
zovce se zobrazí chybová zpráva.
Pro nalezení řešení se seznamte s ná
sledující tabulkou řešení problémů.



Zahájení úklidu 
Pro spuštění zařízení stiskněte tlačítko . 
Po dokončení úklidu znovu stiskněte tla-
čítko ;    na obrazovce se zobrazí 
informace 
o množství nasbíraného prachu.

Obr. E-3

Podržte tlačítko        , abyste
přepínali mezi režimy auto, eco a turbo, 
náležitá ikona se zobrazí na obrazovce.

Upozornění:
• Pokud některý režim čištění přestane fungo-

vat, vysavač se automaticky přepne zpět do
režimu auto při dalším spuštění.
Výchozím továrním nastavením je režim
auto.

• Pouze při práci v režimu auto
se síla sacího výkonu a barva ukazatele
úrovně znečištění mění v závislosti na množství 
pevných částic v reálném čase.

Použití různých
příslušenství

Upozornění:
Po spuštění zařízení se automaticky zapne
osvětlení před válečkovým kartáčem, což
je pohodlné při používání.
- Při použití na dětských hracích
podložkách, kobercích nebo při vysávání
kávových zrn, popcornu a jiných zrn zapněte
přepínač na kartáči.
- Při vysávání dlaždic, dřevěných pod-
lah nebo jiných tvrdých povrchů
vypněte přepínač.

Kartáč s více povrchy

Obr. E-4 

Pro čištění prachu, zvířecí srsti a jiných
obtížných nečistot ze sedaček,
povlečení a jiných textilií. Nedoporučuje
se vysávat na jemných površích,
jako je hedvábí.

Motorizovaná mini kartáč 

Obr. E-5 

Pro vysávání prachu z závěsů, klávesnic,
sedaček, interiérů vozidel, konferenčních
stolů atd. 

Kombinovaný nástroj 

Obr. E-6 

Upozornění:
• Pokud se nějaký pohyblivý předmět

zasekne, vysavač se auto-
maticky vypne a čištění bude pokračovat
po odstranění všech zablokovaných
cizích těles.

• Pokud se baterie přehřeje, vysavač se
automaticky vypne.
Počkejte, dokud se teplota baterie nevrátí
do normálu, aby vysavač začal znovu fun-
govat.

Otočná měkká kartáčová hubice na 
prach Lze připojit
k prodlužovací hadici. Spo-
lečně s otáčivou hlavicí je vhodná k čištění 
jemných a křehkých povrchů a rohů,
jako jsou sklo, displeje a klávesnice.

Obr. E-7 

Ohnutím a prodloužením tyče jedním klik-
nutím lze snadno dosáhnout pod nízký ná
bytek, jako jsou postel a pohovka.
Pozor: Doporučuje se používat pružný 
adaptér při čištění nízko položených ná
bytků a nedoporučuje se spojovat s 
podtlakovým tělesem po celou dobu běž-
ného úklidu podlahy. 

Pružný adaptér 

Obr. E-8 

Vhodné pro čištění tvrdých podlah, 
jako jsou mramor a dlaždice.
Upozornění:
Při spuštění zařízení se automaticky
zapne boční světlo kartáče, což usnadňuje
úklid.

Měkký válečkový kartáč s 
podsvícením 

Obr. E-9 



Obr. F-1 

2. Stiskněte tlačítko uvolnění nádobky
na prach a vyjměte ji z vysavače.
Obr. F-2 

3. Nejprve odstraňte přední kryt a
poté otočte cyklonovou jednotku, abyste
ji mohli vyjmout.
Obr. F-3 

Čištění nádobky
na prach, předfiltru a
cyklonové jednotky
1. Stiskněte tlačítko uvolnění spodního
krytu nádobky na prach a poté ji vy-
prázdněte.

Bezpečnostní opatření 

Údržba a 
konzervace 

Čištění vysavače
Používejte pouze měkký, suchý hadřík.

• Vždy používejte originální náhradní
díly, abyste neztratili nárok na zá
ruku.

• Pokud se filtr nebo tryska ucpe,
vysavač se zastaví krátce po zapnutí.
Vyčistěte trubku pro obnovení funkčnosti
.

• Před čištěním nádobky na prach se ujis-
těte, že je nabíječka odpojena a vypínač
vysavače je vypnutý.

• Pokud není vysavač dlouho používán,
plně ho nabijte, odpojte nabíječku ze zá
suvky, vyjměte baterii a skladujte v
chladném prostředí s nízkou vlhkostí,
daleko od slunečního záření. Abyste za-
bránili nadměrnému vybití baterie, dobí-
jejte ji alespoň jednou za tři měsíce.

4. Důkladně očistěte skupinu cyklonu,
předfiltr a nádobu na prach. Po umytí
nechte schnout na vzduchu minimálně 24
hodin.

Obr. F-4 

Upozornění:
• Nádobu na prach čistěte podle potřeby.
• Doporučuje se čistit skupinu cyklonů a

předfiltr alespoň jednou za 3-4 měsíce.

Čištění filtru
1. Odstraňte nádobu na prach, jak je
ukázáno na ilustraci.

2. Vyjměte předfiltr z vysavače, ta-
hem dolů směrem, jak je ukázáno
na ilustraci.
Obr. F-6 

3. Opláchněte filtr otáčením o 360° . Jemně
klepněte na filtr opakovaně, abyste od-
stranili nasbírané zbytky.
Obr. F-7 

4. Nechte schnout po dobu 24 hodin.

Obr. F-5 

Obr. F-8 

Upozornění:
• K čištění filtru používejte pouze čistou

vodu. Nepoužívejte detergenty.

• Nedoporučuje se čistit filtr kartáčem
nebo prstem.

• Doporučuje se čistit filtr jednou za 4-6
měsíců.



3. Po vyschnutí vložte válec kartáče zpět a
znovu ho namontujte provedením demon-
táže v opačném pořadí.
Obr. F-15 

Obr. F-10

3. Pokud je špinavý, opláchněte váleček kar-
táče čistou vodou, dokud není čistý.

Obr. F-11 

4. Postavte válečkový kartáč do svislé
polohy po dobu minimálně 24 hodin, dokud
úplně nevyschne.

Čištění motorizovaného minia-
turního kartáče 
1. Použijte minci podle obrázku k oto-
čení zámku doleva, dokud neslyšíte
kliknutí. Po odemčení motorizovaného
minikartáče vyjměte váleček kartáče.

Obr. F-12 

2. Opláchněte a vyčistěte váleček kartáče.
Umístěte válečkový kartáč svisle na
dobře větrané místo po dobu
nejméně 24 hodin, dokud úplně ne-
vyschne.

Obr. F-13 

Obr. F-14 

2. Šňůru nebo vlákna, která uvízla na váleč-
ku kartáče, odstřihněte nožičkami.
Prach z řezu a průhledného krytu se-
třete suchým hadříkem nebo papírovým
ubrouskem. Důkladně vysušte před
použitím.

Čištění víceúčelového
kartáče 
1. Otočte zámek proti směru
hodinových ručiček, dokud se nezastaví, a 
pak vyjměte váleček z válečkového kartáče.
Obr. F-9 

Výměna akumulátorového balení 

Vysavač obsahuje vyměnitelný lithium-ion-
tový akumulátor s omezeným počtem
nabíjecích cyklů. Po delší době používání 
se akumulátor nemusí dobít. Pokud se 
tak stane, znamená to, že akumulátor dosáhl
konce své životnosti a je nutná výměna.

1. Stiskněte tlačítko uvolnění akumulá
toru a posuňte akumulátor doprava,
abyste ho vyjali, jak je ukázáno na
níže uvedeném obrázku.

2. Namontujte nový akumulátor.

1. Jak je ukázáno na obrázku, stiskněte
tlačítko uvolnění válečkového kartáče,
abyste ho vytáhli z držáku.

2. Oddělte váleček od bočního krytu. Otočte
levými tlačítky uvolnění malá kolečka a
poté je odstraňte.

3. Štěpky a vlákna, která uvízla na vá
lečku kartáče a kolečkách, odstraňte po-
mocí nůžek. Suchým hadříkem nebo papí-
rovým ubrouskem setřete prach z
řezu a průhledného krytu. Důkladně vy-
sušte před použitím.

4. Pokud je špinavý, opláchněte váleček kar-
táče čistou vodou, dokud není čistý.
Postavte váleček kartáče do svislé polohy
po dobu minimálně 24 hodin, dokud
úplně nevyschne.

Obr. F-16 

Obr. F-17 

Obr. F-18 

Obr. F-19 

Čištění měkké válcové kartáče
s osvětlením 



Nejčastější dotazy 
Pokud vysavač nefunguje správně, přečtěte si následující tabulku řešení problémů.

Chyby Možné příčiny Řešení 

Vysavač ne-
funguje

Vysavač je vybitý nebo 
úroveň baterie je nízká.

Baterii je třeba plně nabít a pokra-
čovat v používání.

Byla aktivována ochranná funkce 
proti přehřátí.

Je třeba vyčistit sací otvory nebo vzdu-
chový kanál. Počkejte, než teplota pří-
stroje klesne, a znovu ho spusťte.

Sání otvoru nebo vzduchový kanál
je zablokován.

Odstraňte veškeré cizí předměty
z odsávacího otvoru nebo vzdu-
chového kanálu.

Slabá sací síla.

Nádobka na prach je plná a/nebo je zanesený 
filtr.

Vyprázdněte nádobku na prach a 
vyčistěte filtr. 

Příslušenství je zablokováno. Vyčistěte příslušenství od veškerých ci-
zích předmětů.

Motor vydává 
podivný zvuk.

Hlavní sání otvoru nebo kovová 
trubka vysavače je zablokována.

Před hlavním sacím otvorem nebo 
kovovou trubkou vysavače odstraňte 
veškeré cizí předměty.

Indikátor 
baterie se 
nezačne svítit 
při nabíjení.

Napájecí adaptér není připojen 
k vysavači.

Ujistěte se, že je napájecí adaptér správně
připojen.

Baterie je plně nabitá a přešla do re-
žimu spánku.

Vysavač lze používat normálně.

Pokud se potíže stále vyskytují i po vyloučení těchto dvou možností, obraťte se 
na servisní oddělení.

Vysavač se nabíjí 
pomalu.

Teplota baterie je příliš nízká 
nebo příliš vysoká.

Počkejte a pokračujte v používání
, až se teplota baterie vrátí do 
normálu.

LED diody univer-
zálního kartáče 
a osvětlení měkké
válcové kartáče 
nefungují.

LED světla jsou poškozena.
Kontaktujte servisní oddělení 
pro údržbu.



Indikátor stavu baterie 

Stav Možné příčiny Řešení 

Indikátor svítí čer-
veně po zapnutí vysavače
.

Baterie je poško-
zená.

Kontaktujte ser-
visní oddělení 
pro údržbu.

Během nabíjení 
vysavače bliká čer-
vená kontrolka. 

Napájecí adaptér 
je nesprávný.

Pro nabíjení vy-
savače používejte 
pouze originální 
nabíječku.

Indikátor bliká bíle při 
používání vysavače
.

Bez baterie. Dobíjejte včas.

Řešení problémů 
Pokud vysavač nefunguje správně, na obrazovce se zobrazí chybová zpráva. Přečtěte si 
následující tabulku řešení problémů, abyste našli řešení.

Ikona chyby Chybová zpráva Řešení 

Nízká úroveň
baterie Dobíjejte včas.

Bez baterie Dobíjejte včas.

Teplota 
baterie je 
příliš vysoká 

Počkejte a pokračujte v používání, až se teplota ba-
terie vrátí do normálu.

Vzduchový kanál 
je zablokován 

Zkontrolujte, zda není zablokován nádobka 
na prach, prodloužení, univerzální kartáč, měkký 
válečkový kartáč s osvětlením nebo minikartáček s 
pohonem. 

Zablokovaný 
váleček kartáče 

Viz oddíl [Čištění kartáčem 
pro více povrchů] ohledně čištění odpadků a zmač-
kaných vlasů na válečku kartáče.

Platnost vypršela 
ltra Vyměňte filtr včas.

Vyměňte filtr Po výměně filtru se podívejte do [Nastavení], abyste ho 
resetovali.

Chyba Kontaktujte oddělení zákaznického servisu ohledně 
údržby.



Vysavač 

Model VZV16A Nominální výkon 715 W

Napětí nabíjení 34 V Nominální
napětí 29,6 V

Doba nabíjení asi 3,5 hodiny 

Kartáč s více povrchy Motorizovaná mini kartáč 

Model VMBZ Model VMMY

Nominální výkon 40 W Nominální výkon 20 W

Nominální
napětí 25,2 V Nominální

napětí 24 V

Měkký válečkový kartáč s osvětlením 

Model VBRW Nominální výkon 40 W

Nominální napětí 25,2 V

Napájecí adaptér 

Model ZD024M340090EU/
TPQ-88E340090VW01

Průměrný aktivní 
výkon 87,04%

Vstup 100 V-240 V
50/60 Hz 0,8 A

Výkon při 
plném zatížení 

(10%)
77,01%

Výstup 34 V 0,9 A 
Spotřeba energie 
bez zatížení 0,1 W

Lithiově-iontová baterie 

Model V2405-8S1P-GYA Nominální
napětí 29,6 V

Nominální 
kapacita 2700 mAh Nominální 

kapacita 2850 mAh

Proud 79,92 Wh

Základní parametry 



Informace o recyklaci v EU (WEEE) 
Všechny výrobky označené tímto symbolem jsou považovány za elektroodpad
a elektronický odpad (WEEE podle směrnice 2012/19/EU) a nesmí být likvi-
dovány s běžným odpadem po skončení životnosti. K ochraně zdraví lidí a ži-
votního prostředí je třeba odevzdat použitý výrobek na určené sběrné místo 
určené vládními nebo místními institucemi. Správné odstranění spotřebova-
ného výrobku pomáhá předcházet potenciálním negativním účinkům na životní
prostředí a zdraví lidí. Další informace lze získat na místním úřadě nebo od in-
stalatéra.

Lithiový-iontový akumulátor obsahuje látky, které jsou škodlivé pro životní prostředí.
Před likvidací vysavače je nutné vyjmout akumulátor a poté ho zlikvidovat nebo recyklovat
v souladu s místními předpisy a regulacemi země nebo regionu, ve kterém je používán.

Dovozce:

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polsko
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl



Bezpečnostní opatření:

1. Před nabíjením zkontrolujte, zda jsou kontakty zařízení čisté.
2. Nikdy nenechávejte zařízení během používání a nabíjení bez dozoru.
3. Zajistěte, abyste mohli zařízení v případě nouze rychle odpojit od zdroje
napájení.
4. Nikdy nevystavujte zařízení vysokým teplotám.
5. Zařízení nabíjejte na suchém a dobře větraném místě mimo dosah hořlavých
materiálů a dodržujte minimální vzdálenost 1 m od ostatních objektů.
6. Při nabíjení nikdy zařízení nezakrývejte.
7. Nikdy nepoužívejte napájecí adaptéry, nabíjecí stanice, kabely atd. bez
doporučení a schválení výrobce.
8. Dbejte na svůj majetek, zařízení je vybaveno články, které se obtížně hasí,
vybavte se hasicím listem.



Ochrana životního prostředí

Elektronický odpad označený v souladu se směrnicí Evropské unie se nesmí ukládat 
společně s ostatním komunálním odpadem. Podléhá oddělenému sběru a recyklaci na 
určených místech. Tím, že zajistíte jeho správnou likvidaci, předejdete možným negativním 
důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví. Systém sběru použitého zařízení je v 
souladu s místními předpisy o ochraně životního prostředí pro likvidaci odpadu. 
Podrobnější informace získáte na obecním úřadě, v zařízení na zpracování odpadů nebo v 
obchodě, kde jste kde byl výrobek zakoupen.

Výrobek splňuje požadavky tzv. směrnic nového přístupu Evropské unie. Evropské unie (EU), 
týkající se otázek bezpečnosti používání, ochrany zdraví a ochrany životního prostředí, 
které specifikují nebezpečí, jež by měla být zjištěna a odstraněna.

Tento dokument je překladem původní uživatelské příručky vytvořené výrob-cem.

Přístroj je vybaven dobíjecí baterií, která je díky své fyzické a chemické struktuře časem a používáním 
stárne. Výrobce určuje maximální dobu provozu zařízení v laboratorních podmínkách, kde jsou pro 
přístroj optimální provozní podmínky a kde je možné přístroj baterie je nová a plně nabitá. Provozní 
doba ve skutečno-sti se může lišit od doby deklarované v nabídce a není vadou přístroje, vadou 
výrobku.

Výrobek musí pravidelně udržovat (čistit) sám uživatel nebo specializované servisní středisko na 
náklady uživatele. Pokud v návodu k obsluze nejsou uvede-ny informace o nutné cyklické údržbě nebo 
servisních úkonech, je třeba pravi-delně, nejméně jednou týdně, vyhodnocovat odchylku fyzického 
stavu výrobku od fyzicky nového výrobku. Pokud je zjištěna nebo nalezena jakákoli odchylka, musí být 
neprodleně provedena údržba (čištění) nebo servisní opatření. Nebu-de-li provedena řádná údržba 
(čištění) a nebude-li reagováno na zjištěný stav odlišnosti, může dojít k trvalému poškození 
výrobku. Ručitel neodpovídá za škody vzniklé v důsledku nedbalosti

Akumulátor LI-ION
Zařízení je vybaveno lithium-iontovou baterií LI ION, která díky své fyzikální a chemické struktuře 
časem a používáním stárne. Výrobce udává maximální dobu provozu zařízení v laboratorních 
podmínkách, kdy jsou pro zařízení optimální provozní podmínky a samotná baterie je nová a plně 
nabitá. Provozní doba ve skutečnosti se může lišit od doby deklarované v nabídce a nejedná se o vadu 
zařízení, ale o vlastnost výrobku. Pro zachování maximální životnosti baterie se nedoporučuje vybíjet 
baterii na méně než 3,18 V nebo 15 % celkové kapacity. Nižší hodnoty, například 2,5 V pro článek, jej 
trvale poškodí a na to se nevztahuje záruka. Pokud baterii nebo celé zařízení nepoužíváte déle než 
jeden měsíc, nabijte baterii na 50 % a každé dva měsíce pravidelně kontrolujte úroveň nabití. 
Akumulátor a zařízení skladujte na suchém místě, mimo dosah slunce a negativních teplot.

Akumulátor LIPO
Zařízení je vybaveno baterií LI PO (lithium-polymer), která díky své fyzikální a chemické struktuře 
časem a používáním stárne. Výrobce udává maximální dobu provozu zařízení v laboratorních 
podmínkách, kdy jsou pro zařízení optimální provozní podmínky a samotná baterie je nová a plně 
nabitá. Provozní doba ve skutečnosti se může lišit od doby deklarované v nabídce a nejedná se o vadu 
zařízení, ale o vlastnost výrobku. Pro zachování maximální životnosti baterie se nedoporučuje vybíjet 
baterii na méně než 3,5 V nebo 5 % celkové kapacity. Nižší hodnoty, například 3,2 V pro článek, jej 
trvale poškodí a na to se nevztahuje záruka. Pokud baterii nebo celé zařízení nepoužíváte déle než 
jeden měsíc, nabijte baterii na 50 % a každé dva měsíce pravidelně kontrolujte úroveň jejího nabití. 
Akumulátor a zařízení skladujte na suchém místě, mimo dosah slunce a negativních teplot.



Podrobné informace o záručních podmínkách distributora / výrobce jsou k 
dispozici na adrese: https://serwis.innpro.pl/gwarancja
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